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(É).  A képviselőház előtt felállított 
szuronyerdőnek vége van. A parlament 
csendes pihenőre tért. Nincs atni visz-
szatartsa a parlament tanácskozásaitól 
a kizárt és ki nem zárt ellenzéki kép-
viselőket. Nem volt még eset rá, bogy 
egyhuzamban, megszakítás nélkül ket 
évig ülésezett volna a magyar képvi-
selőház. Ha ezt tekintenék, csakugyan 
megérett egy kis pihenőre. 

A királyi kézirat szeptember 17-ig 
napolta el a képviselőház üléseit. — 
Ezzel bizonyos lidércnyomástól szaba-
dította meg az orezágot, mert szinte 
hihetetlennek tetszett, bogy a mandá-
tummal biró honatyákat a szuronyok 
halalmával tartsák távol a parlament 
tanácskozásaitól. Tudatában kell lennünk 
unnak, hogy ezért csak a kormány és 
pártja lebet felelős,  mely e rendkívüli 
allapotokat előidézte. Bizonyára viseli 
is súlyát, mert eljárása felett  a nemzet 
ítélkezni fog  és igazságot szolgáltat. 

A kormányt és pártját terhelő fe-
lelősségből önként következik, miszerint 
neki kell megtalálni az orvosságot, hogy 
ősszel, a parlament megnyitásakor ismét 
ne szuronyok erdeje fogadja  az ellen-
zéket, melynek kizárása csonka parla-
mentet szült. 

A harc áttette színterét immár az 
utcára. Mindenütt folynak  a harci ké-
szülődések és hiába mondják azt, hogy 
a bárom hónap elteltével a higgadtabb 
elemek kerülnek túlsúlyra, mert a túlzó 
politikának harcosai bebizonyították, hogy 
ba kell, nem három hónapig, de egy 

esztendeig is képesek kitartók és szí-
vósak lenui. 

Bármennyire is túlfeszítettek  a hú-
rok, azt az egyet kétségtelenül látnunk 
kell, hogy az az állapot, amely egy 
esztendeig uraikadott a magyar parla-
mentben, tovább nem tarthat, meg kell 
szűnni neki. Legyen bármily nagy az 
áldozat, vesszen el, a minek veszni 
kell, de bármily áldozat árán is, Csszel 
nem kezdhetjük a trombitánál és revol-
vernél. A magyar parlamentarizmus, a 
nemzet jövője követeli ezt, ami min-
denek felett  való. A magyar nemzet 
jövője követeli meg, hogy ne legyünk 
az egész világ komédiásai, hanem ha 
törvényt hozunk, legyen az törvény éB 
méltó a magyar nemzet évezredes nagy 
múltjához. 

A parlamenti szUnet nem lehet csön-
des pihenője a multaknak, hanem idő 
és alkalom arra, bogy felülemelkedve 
pártokon és személyeken, egy közös 
nagy érdekbea  egyesüljünk es normá-
lis mederbe tereljük Magyarország al-
kotmányos életét. Pártoktól  függetle-
nül,  menten minden  befolyástol  kö-
veteljük ezt, amint tettük a múltban is. 

Kitombolták magukat a szenvedé-
lyek, provokálták a rendőrök, katona-
ság es kakastollas csendőrök erejét. 
Legyen vege a szenvedelmességnek, 
mely aláássa a magyar nemzet bizonyos 
pontig tartó alkotmányosságát. Mert 
hisz ki kételkedett eddig is abban, hogy 
a magyar alkotmány nem a korlátlan, 
kifelé  és befelé  teljes szabadsággal 
mozgó szentség, melyet tul feszítve  ösz-
szetörui ne lehetne. Sajuos szomorú 
tapasztalatok azok, melyek miudenkit 

meggyőzhettek a rideg tények való-
ságáról. 

Ellenzéki férfiak,  a legtekintélyeseb-
bektől valók kijelentései szeriut halljuk 
nap-nap utáu, hogy inkább jöjjön az 
absolu.izmus, mint tartson a jelen ál-
lapot. Ugyanakkor pedig elfeledik,  hogy 
ezeket a rendkívüli állapotokat a véres 
szájú agitátorok, a minden áron való 
érvéuyesülés kenetlen bajnokai okoz-
ták, mely tör-zuz éa revolverrel hada-
kozik, ba leküzdhetetlen akadályt lát. 
Elveszett az erkölcs, megrendült a bi-
zalom, oda lett a tekintély. Éj ilyen 
körülmények között kik idéznek elő 
absolutisztikus állapotokat, avagy ha 
ugy tetszik, absolutizuiust, ha nem azok, 
kik rendszerré teszik a minden áron 
vaió érvényesülést V 

Igazán beletalál a mostani sivár po-
litikai helyzetbe egy exponált ellenzéki 
vezérférfiunak,  a Justh-párti Kelemen 
Samunak, beszámolóján tartott hatalmas 
beszéde, mely zajos helyeslést váltott 
ki nagyszámú hallgatósága részéről, 
holott inkább kormánypárti szájába illett 
volna. Nagy igazságok hangzottak el 
benne, melyek egy ellenzéki ajkairól 
méltó feltüuést  keltettek mindenfelé. 
Küzdött ö is az elsők között az ellen-
zékkel, de megállapítja, hogy az obs-
trukció  hosszú időn  át teljesen  moz-
dulatlanná  teszi  a nemzeti  életet,  utal 
a gazdasági életre való kölcsönhatásra, 
de az anyagi károkon kivül többre tak-
sálja az obstrukció  erkölcsi  kárát.  — 
Leszögezi azt a tényt, hogy kétszer volt 
alkalma az ellenzéknek békét kötni, 
egyszer a megindult béketárgyalások 
alkalmával, másodszor pedig mikor Lu-

kács egy konkrét választójogi tervezet 
előterjesztésére hivta fel  az ellenzéket. 
És ha igaza van abban, bogy nem te-
kinti alkotmánysértésnek a többség ha-
tározta nyolc órás üléseket, igazat kell 
adnunk abban is, hogy sem tekintélyün-
ket, sem hitelünket külföld  előtt nem 
emeli az, ha a képviselőház katonai 
fedezet  mellett tanácskozik heteken át 
és csendőröknek és rendőröknek ka-
szárnyájává válik. Ezért a tisztességes 
béketárgyalások szükségességét hang-
súlyozza és hozzá teszi azt, miszerint 
gondolni  sem szabad  arra, hogy moz-
galmat  indítsunk  a törvény  ellen, 
melyeketa  király  szentesítésével  lát  el. 

Azt hisszük, hogy ez a beszéd fedi 
a legőszintébb tárgyilagosságot és annak 
irányelvei szerint lehet megtalálni a 
tisztességes kibontakozást. 

Ez a tisztességes kibontakozás kell 
véget vessen a túlzók mindent aláásó 
politikájának, fel  kell ismét élessze azt 
a hitet, mit ez ellenzék kedvelt és nagy 
embere, Hadik János gróf  a napokban 
mondott, hogy bár az utolsó esztendők 
történetének hatása alatt az emberek 
elvesztették hitüket egy mérsékelt,  de 
következetes  nemzeti  politika  lehető-
ségében, ennek dacára szakítani  kell 
kell  minden  irányban a túlzások  po-
litikájával  s érvényesíteni kell a jó-
zan, céltudatos politikát: ilyformán  kell 
felépíteni  a jövőt. 

A képviselőház elnapolása tehát nem 
elódázása a lefolytatott  küzdelemnek, 
hanem eszköz egy tisztességes békére, 
mely hivatva lesz a magyar nemzet 
meghurcolt beosületét halyreállitani és 
jövőjét biztosítani. £ kérdésnél aa önző 

A „ C S I K I L A P O K " T Á R C Á J A 
A magyar alhléták Stockholmban. 

1HTA: Ur. ÉLTHES OYULA. 
Csíkszereda,  1912. junius 30. 

Bár vidéki lapok hasábjain ritkán szokott 
szó esni testedzésről, magyar sportról, mind-
azonáltal lehetetlennek tartom, hogy magyar 
ember a legnagyobb érdeklődéssel ne kisérje 
a magyar válogatott athléták legjelesebbjei-
nek titáni küzdelmét ai egész világ nemze-
teinek hasonlóival szemben. 

Teheti ezt minden magyar ember annyival 
is inkább, mert szégyenkezésre nincs okunk, 
sőt bÜBzkén mondhatjuk el a világ előtt, bogy 
ba számban gyengék ÍB vagyunk, azért a ma-
gyar test férfias  szépsége, gladiatori ereje és 
izmainak rugékonysága az elsó helyet foglalja 
el a világ nemzetei között. 

Ezért azt hiszem, hogy ha a vidéki lapok 
időnként egy kis helyet szorítanak a magyar 
testedzés számára, egy porszemet adnak 
atblétáink világhódító dicsőségéhez, mely töb-
bet basznál a magyar névnek minden tinta-
tartós cselekedetnél. — Mert tudatában kell 
lennünk, bogy Magyarországnak, mint önálló, 
független  államnak létezését kevesen tudják 
külföldön  s hogy mégÍB az utóbbi évtized alatt 
a magyar név külföld  előtt ismert és nép-
szerű lett, abban nem kis része van utblé-
táiuk külföldön  elért szakadatlan sikerének, 
mert ott a monarchia nem mint ilyen jelenik 
meg, hanem a magyar küzd az osztrákkal 
épugy, mint bármely mát nemzettel szemben. 

Igen sokan mondják ez okokból itt e ma 
-yar hazában, bogy gróf  Apponyi Albert és a 
magyar athléták külföldi  szereplése többet 
használt a magyar névnek, mint a megelőző 
ötven év minden eseménye. 

Röviden utalok az évekkel ezelőtt meg-
tartott sL-louisi éa atbéni olimpiai versenyekre, 
bol Halmay Zoltán, a magyar csodauazó, maga 
inegett hagyta a világ legjelesebb úszóit és 
világrekord idő alatt hozta haza a világbaj-
nokságokat. Vagy ha csak a négy évvel elóbb 
me^iiirtott londoni olimpiai veraenyeket te-

kintjük, nem méltó büszkeséggel tölt-e el az 
a hihetetlenül fényes  siker, melyet verseny-
zőink az atbletika különbőzé nemeiben elertek. 
A magyar kard ott is bebizonyította, Iiogy év-
ezredes küzdelmeinkben megtanultuk u jó 
magyar kardot, s ha kell, a külföldit  is for-
gatni. Vívóink végig verlek a nemzetek leg-
kitűnőbb vívóit, az egyéni versenyben világ-
bajnokságot hozott haza dr. Kuclu Jenő és az 
elsó hat helyból (.1. 2. 3. 4. 0.) öt a magya-
roké volt ; a csapatverseuybeu pedig vnag-
bajnok szinten a magyar csapat lett I Ezen-
kívül a nehézsúlyú birkózás vilagbajuoksagát 
is magyar ember, Weisz Kikárd nyerte el es 
atbietaiuk tekintetes száma a legelőkelőbb 
helyeket foglalta  el a nemzetek nemes verse-
nyeben. 

A mult év végén válogatott labdarugóink 
szereztek győzelmi paliuai Franciaország és 
Olaszország ellen, ezenkívül ki tudna (elso-
rolni azt az évenként kUlfóldőn  és bazai föl-
dön elen számtalan sikert, melyhez nem egy, 
ma is fennálló  világrekord tüződik. Hisz csak 
két hete, bogy Deinjan Oszkár a mellúszás-
ban világrekordot állított fel  es egy evvel ez-
előtt Toldi Ödön Angliaban Bzinieu világre-
kord alatt győzte ie a nemzetek legkiválóbbjait. 

ulyau eredmények ezek, melyek örömmel 
és lelkesedéssel tölthetnek el minden magyar 
keblet, mert azt bizonyítják, bogy ha voltak 
Botondjaink, Toldi Miklósaink, üzent László-
ink, Kinizsi Paljaink, — a magyar ero nem 
veszett el az utodokban sem, kiket most le-
lekzetet visszafojtva  kiser uíjukban a magyar 
nemzet. 

A kormány helyesen cselekedett, mikor 
60,UU0 koronás segelyevel lehetőve tette, bogy 
minden magyar atnieia, kl Bikerre szamubai, 
elmehessen Stockholmba. 

Bizony ez a legkevesebb, amit a kormány 
tehetett, mert hot vagyunk mi Amerikától, hol 
400,000 koronát a kiküldöttek költségéire a 
a közönség áldozatkészsége hozott ősszel És 
ha kiküldötteinek eddigi eredmeayeit tekint-
jük, szinte amerikais ízűnek talalnaţjuk, mi-
csoda széditó eredményeket érnek el futó-, 
ugró- és dobó számokoan. Így például Rose 
a tufydobáabaa  lö metert dobott a mult héten, 

míg mi Mudinual csak id ő nél járunk. A disz-
koszt 44—4(i meterre dobják jobbkézzel és 
42 meterre balkezzel. Mi jobb kézzel se érjük 
el a 42 métert. A magasugrásban 193 ciu-t 
elsó kísérletre ugornak át tóbbeu, de ez is 
kérés e^y ausztraliaihoz, ki egy pár héttel 
előbb 2 meteren l'elüi ugrott. Mi báró War-
denveriel az ideu csak 184 cm-nél járunk, bár 
» tavaly l'JO cm.-t is ugrott. A fuióstaféták-
bau mas nemzet alig jöhet szóba. 

A mult héten több miut száz atlétánk in-
dult el a svédek fovárosába,  hol már javában 
treuirozuak. 

Mikor e sorok napvilágot látnak, bizonyára 
már tudni fogjuk,  bogy a világverő angol lab-
darugók legjelesebbjeivel szemben hogyan 
allottuk meg helyünket. Sajuos, a sors nem 
kedvezett labdarugóinknak, meft  elsó küzdel-
mük az angolokkal, legveszelyesebb ellen-
relükkel hozta össze. De viszout, ki tudja, 
hogy nem rengetjük-e meg a ven Eurjpát, 
ha csapatunk a vere.len Angliát legyőzi? — 
Olyan uem vart eredmeny lenne ez, aminőre 
meg példa nem volt a versenyek króuikájá-
bau. Labdarugóink feltétlenül  elsó klasBist 
kepviselnek, kiknek méltó ellenfelük  csak az 
angolok lehetnek. Htjukban már megverték 
óriási fölénynyel  a norvégeket és a svedek el-
len eldöntetlen eredményt értek el. Maguk az 
angolok is a magyar csapattól és SDchlosser 
vedhetellen lövéseitől tartanak. A magyar 
csapat tagjai Domonkos, Kumbold, Payer, Biró, 
Karoly, Vagó, Sebestyén, Bodnár, KertéBZ, 
Scblosser es Horbás dr. 

Az úszás az, melyben mindig erősek vol-
tunk és most ÍB eros a reménységünk. Ott 
vannak leghíresebb úszóink, Belezuay, Lastor-
res, Demjaa, Baronyi, Kenyeri, Szentgróthy 
Zachar, Halmay és a többiek. Lastorres az 
ausztraliai fenomennel,  Longworthal kerül 
össze, kl csak Laatorrestől tart. Az ausztráliai 
tarţja jelenleg a világrekordot 400 méterre, 
mely tav kerül köztük eldöntőre. — A már 
Stockholmban trenírozó Lastorres nem tehet 
mozdulatot, melyet az ausztráliaiak el ne les-
aenek, viszont a mieink is csak Longwortbot 
figyelik.  Treningben Lastorres jobb időt úszik. 
KetnelheţjUk, hogy az egyéni versenyekbeu is 
nyerhetünk világbajnokságot, de az úszó-sta-

fétában  maguk 
tartauak. 

a külföldiek  is legjobbnak 

Legbiztosabb reménységeink azonban is-
mét csak vívóinkban vannak. Nincsen egy 
nemzetnek sem olyan kitűnő és nagyszámú 
vivógárdája, mi ;t a magyarnak. Ki ne ismerné 
Békésay, Berthy, Dunay, Földes, Fuchs, Gerde, 
Mészáros, I'ajzs, Scbenker, Tóth, Werkner, 
Zulavszky neveit, kik a magyar színeket kép-
viselik ? Reméljük, bogy ismét mint győztese-
ket üdvözöljük nehéz, kemény tusák után. 

Birkózóink közül az utolsó pillanatban 
vállráudulás miatt lemaradt Weisz Rikárd, a 
londoni olimpiád nehézsúlyú világbajnoka, mi 
annál érzékenyebb, mert nehézsúlyban más 
képviselőnk nem indul, miután Fiscber Tibor 
az utólagos ajánlatot — sértett önérzetből — 
visszautasította. — Ennek dacára azonban a 
legjobb kilátásaink vannak a többi súlycso-
portban, nevezetesen Varga Béla, Radvány, 
Zolyomi, Pongrácz azok, kikaek győzelmi 
esélyo igen nagy. 

Jó esélyeink vannak a rövid távú futások 
számaiban Jankovicbcsal, Rácz Vilmossal, For-
gácscsal és a futó-Btafétával.  Résztvesznek 
ezenkivül a magyar nemzet legjelesebb kép-
viselői a céllövészetben, a lawn-tennisben, 
evezé ben, melyben kilátásaink szintén eleő-
rendüek, továbbá az athlétikában, kerékpár-
ban és tornában nagy számmal, melyekben 
bizony kellemes meglepetésünk is lehet. 

A versenyek már megkezdődtek és tarta-
nak egész julius végéig. Az eredmények, ha 
minden számhan nem is lesznek a legfénye-
sebbek, becsületet szereznek a magyar névnek. 

Qerenday dr. a budapesti pályaudvaron 
ezzel bucsnztatta el versenyzőinket: 

Aztán Suk,  vigyáztatok  a hazára I 

Mikor az agglegény nagyapa lesz. 
Hajdú Gábor, a vén gazdatiszt, ott morfon-

dírozott a kis falusi  kúriája nyitott tornácán. 
Pipált éa unatkozott. Sehogy sem ízlett néki a 
nyugalmas élet. 

— Kutyának való ez anaplopás:'—szokta 
mondogatni Julinak, a ráncos képű, termetea 
gazdasszonyának, alti immár negyven észten-



pártérdekek és más tekintetek megve-
tésre méltók. Felül kell eseken emel-
kedni, mert a nemzet egy uj történelmi 
fordulatból  jutott, mely hivatva van ai 
erőket egy kOzOs érdek bOrffll  össze-
gyűjteni, es pedig nem más, mint ai 
ezeréves magyar nemiet fennmaradása, 
fejlődése  és jövőjének biztosítása. 

Aki ember a talpán. 
Irts: rsidm Boltén. 

111. 
A budapesti egyetemi hallgatók kiadásá-

ban, évekkel előbb, megjeleot egy kis könyv. 
.Nemzeti ideál" volt a elme. Ez is rémes 
statisztikával szolgált. Előadta, hogy a magyar 
féld  javaszázaléka idegen kézen van. 

Ámde mért azok a kezek és szivek — 
.idegenek"? Mért ne változhatnának meg az 
édes basa javára?... Egy szerencsés .méta — 
morfosis  Transilvaniae" kell, újszerű értelem-
ben... A sziveknek, a lelkeknek kell átalakul-
nia... Ez lenne az uj — metamorfózis...  Es 
ha ez megtörtént - be van fejezve  a leg-
pompásabb hadviselés, mely igazán modern, 
flnom  és előkelően nemes fegyverekkel  tör-
tént; a kulturának, a Bzelid és céltudatos 
politikának erélyes, de uem Bzembetüuő fel-
használásával... 

Ebben a munkában tartson össze a ma-
gyarságnak minden tényezője, ugy az egyesek, 
mint a hatóságok és társulatok. Egy szív, egy 
akarat legyen ebben az egész magyar társa-
dalom, részeiben és összességében. Hivatás 
vár e téren ugy a kultura első apostolaira, a 
néptanítókra, mint a magyar hivatalnoki karra, 
törvényhatóságokra, társas szövetkezésekre és 
pénzintézetekre. Mindenik a maga körében a 
maga, rendelkezésre álló eszközével szolgálja 
a nagy. nemzeti Ügyet 

És ekkor megszabadul egyúttal társadal-
munk is attól a szürkeségtől, melyben nincsen 
semmi élet, semmi tartalmasság. 8 az üres 
bürokratizmuson és kötelesség teljesítésen kivUl 
csak hencegés, pökhendi nagyzolás, Hirtölés 
és egymást rágalmazó szorgalmatosságunk 
töltik be hétköznapjainkat.. Am akkor lenné-
nek nagy nemzeti eszményi célok és törek-
vések, amelyek még a társadalmi életet, an-
nak ezernyi összejöveteleit, stb. is foglalkoz-
tatnák... A haszontalan pártoskodás, mely 
szükségtelenül kiélésig az ellentéteket, sziotéo 
veszítene agresszív és túlzó mivoltából és a 
külömbözö nézetek csatája hosszú treuga Deit 
tartana időnként — a közös, nagy célok ér-

dekéért.. Tartalmas, összhangos élet lenne ez, 
melyben a különféle  ellentétek csak a Bilik 
Bégképpen! motor szerepét látnák el ai ala 
székonyság, a tespedés meggátlásénál... — 
Magasztos ünnepnapokká válnának bétkös 
napjaink I 

Kedves jelenség, hogy az uj, kívánt érának 
már vannak példaadó, első fecskéi.  Vannak, 
akik fennen-lobogtatják  már a zászlót, melyet 
félénk  és közömbös lelkek eddig a kezükkel 
sem érintettek... Ilyen, elismerést érdemlő, 
derék hazafi  László Gáspár, madéfalvi  nyugal-
mazott néptanító, nki nem használjafel  „nyu-
galmát* sem a pihenésre, hanem klfzd  és fá-
rad a hazáért A kiváló népnevelő már több 
mint liusxouöt családot vezetett vissza a ma-
gyarságra. Szívből, lélekből köszöntjük őt ön-
feláldozó,  nemes, hazafias  működéséért 1 

És dicsérettel említjük a csíkszeredai ref. 
körlelkészt ÉB kántorát is, akik hatalmasan 
közreműködnek az Ily irányú akciónál. Hazafiak. 

A gyergyótölgyesi orth. izr. anya-
hitközség kettéválasztása. 

Ismeretes a csíkszeredai ortb. izr. flókbit-
községnek évek óta tartó az a törekvése, hogy 
a gyergyótölgyesi orth. izr. anyahitközségiól 
különválva, önálló anyahitközséggé alakuljon. 
E törekvés mellett szólott a célszerűség kér 
dése is, mert a Csikvármegye összes zsidósá 
gát magában foglaló  gyergyótölgyesi anya-
hitközség a vármegye legtávolabbi és leg-
félreesőbb  helyén fekszik  s mint ilyen, legne-
hezebben megközelíthető. Másfelől  pedig Csík-
szereda, mint a vármegye Bzékhelye a maga 
éB vidéke tekintélyes zsidóságával méltán táp-
lált jogos aspirációkat önálló anyabitközséggé 
való alakulására. 

Az évek óta elintézésre váró kérdés leg-
főképpen  azért tartatott függőben,  mert az 
egyes fiókbitközségek,  illetve gondnokságok 
hóvátartozása, szóval a területi beosztás nem-
csak Csíkszereda és Gyergyótölgyes, hanem 
az egyes fiókhitközségek  között is Bzéthuzást 
éB egyenetlenkedést keltett. Végre is békés 
megegyezés nem jővén létre, a vármegye 
közigazgatási bizottsága ez év áprilisi ülésé-
ben akképen döntött, bogy Csíkszeredát  ön-
álló  anyakitközséggé  szervezi és pedig oly 
módon, hogy ezeu csíkszeredai anyahitközség-
hez, mint anyakönyvi kerülethez tartozzanak 
anyakönyvi rabbiság szempontjából a kászon-
alcsiki,  a felcsiki  és gyergyószentmiklósi 
közigazgatási  járások,  valamint  a Gyergyó-
szentmiklós  r. t. város területén  levő  tiók-
hitkötségek  és az egyes politikai  közsé-
gekben  szétszórtan  lakó  izraelitát. 

Elhatározta továbbá, hogy a gyergyótöl-
gyesi orth. izr. anyahitközség, mint anyakönyvi 
kerület ezen minőségében meghagyassek oly 

módon, bogy ezen anyahitközséghez, mint 
anyakönyvi kerülethez tartozzanak anyakönyv-
vezető rabbiság szempontjából a gyergyótöl-
gyesi közigazgatási járás területén levó fiók-
hitközségei, illetve az ezen járáshoz tartozó po-
litikai községekben szétszórtan lakó iztaeliták. 

Ebben az ügyben a vallás- ÉB közoktatás-
ügyi miniszter most hozta meg végérvényes 
határozatát, mely szerint Csikvármegye köa-
igazgatásl bizottságának feat  ismertetett har 
tirozatát mindenben jóváhagyta,  illetve a 
csíkszeredai orth. Izr. fiókhitközségnek  önálló 
anyabitközséggé alakulását és a gyergyótöl-
gyesi orth. izr. anyabitközségnek anyabitköz-
Bégi jogaiban éB Jellegében való meghagyását 
megengedte. 

Elrendelte továbbá, hogy ugy a csíksze-
redai, mint a gyergyótölgyesi izr. anyahitköz-
ség, mint anyakönyvi kerület köteles hat hó-
napon belül  az előírt minősítéssel biró anya-
könyvvezető rabbit választani s ezen válasz-
tást a megválasztott rabbi anyakönyvvezetők 
képesítési okmányaival és a választási jegyző-
könyvekkel — h H t á r o z a t hozatal végett a vár-
megye közigazgatási bizottságáaak tudomá-
sára hozni. 

E rendelet nem prejudikál a tekintetben, 
hogy a vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
szabadon bírálhassa el, vájjon a szóban levő 
hitközség lelkészi javadalma a törvény alap-
ján állami kiegészítésben részesitendő-e. 

Végül utasította a miniszter mindkét anya-
hitközséget, hogy az uj szervezeti változásnak 
megfelelően  hitközségi alapszabályaikat mó-
dosítsák és terjesszék be jóváhagyásra. 

E rendelkezésekkel remélhetőleg jó időre 
megszűnik a hitközségek kebelében dnló 
egyenetlenkedés, bár közelebbről — értesülé-
sünk szerint — még egy szervezeti változásra 
van kilátás, mennyiben a gyergyószentmiklósi 
ftókhitközBég  ÍB önállósulni akar. Kz az önál-
lósítás azonban a fennálló  — jobbára anyagi 
természetű — akadályok miatt egy pár évig 
is elhuzódhatik, 

Pályázat. 
A posta- és távírda- és távbeszélő kezelési 

szolgálatban való kiképzés céljából a m. kir. 
posta- és távírda- és távbeszélő hivatalokhoz 
növendékek vétetnek fel. 

Növendéki felvételért  azon magyar honos 
ifjak  pályázhatnak, kik a magyar nyelvet, 
(Iiorvát-Bzlavonországi illetőségűek a horvát 
nyelvet) szóban és írásban bírják; továbbá 
a középiskola IV. vagy etzel egyenlő rangú 
más iskola megfelelő  osztályát hazai taninté-
zetben sikerrel végezték, 14 évesnél nem 
fiatalabbak  és 16 évosnél nem idősebbek; 
az iskola bevégzése és növendékké felvétel 
között azonban legfeljebb  egy évi megszakí-
tás lehet, mely esetben hitelesen igazolni kell, 
bogy ezen egy év alatt az illető hol tartóz-
kodott és mivel foglalkozott 

deje keseríti agglegénysorban lévő gazdája 
napjait No hát azért nem kell éppen szó sze-
rint venni a keseritést. A Koudorossy grófok 
uradalmának intézői lakása, meg a sugár, zöl-
des jegenyék amott tul a falun  ugyan egye-
beket is mesélnének neked, nyájas idegen ha 
történetesen arra vetődnél. De hát az régen 
volt. Akkor még .nemzeteB ifiur"  volt a te-
kintetes intéző uram... Akkor még .lelkem 
Julcsá'-nak titulálták az .ebadta véuasszony'-t. 
Biz az óta sok víz folyt  le a Feketekőrösön, 
hát még az öreg Dunáii. 

Negy ven esztendő — nagy idő. A darázs-
dereku, parázs szemű „lelkem Julcsa" kiszé-
lesedett, megbarázdásodott azalatt. Hát még 
a nyalka, pomádés bajuszu „ifiur"!  Ni, milyen 
hajlott a háta s hogy reBzket a pipa is kezé-
ben. Csak mikor összekeríti Julís egész rokun-
Bágát, s midennemü atyafiát,  akkor egyene-
sedik ki a maga egész hosszúságában. 

Hát bÍBzen nem is bolondság négy évtize-
den keresztül hajnalban kelni, későn feküdni 
mezőn császkálni napsütésben, zivatarban s el-
kormányozgatoi akkora uradalmat, mint amilyen 
Koudorossy grófoké.  Beleöregedhetik az em-
ber. Tudják ezt a grófok  is éa nemeslelküen 
gondoskodtak régi tisztjük öreg napjairól. Ad-
tak néki a falu  másik végén örökös lakást s 
akkora tőkét, amiből urasaa megélhet hoita 
napjáig, BŐt még a kicsi Juliska is kaphat be-
lőle takaros hozományt 

Igen, mert az öreg urnák lánya is van 
Feleséget ugyan soha se tartott, de az ilyen 
formahiba  nincs befolyással  a lényegre. Én 
igazán nem tudom, hogy tett szert Hajdú Gá-
bor arra a kis fruskára,  elég aa hozzá, hogy 
néha napján apaként is szerepelt 

Azért mondom, bogy néhanapján, mert a 
kis lány városban nevelkedett, ott járta isko 
Iáit most pedig a asini akadémián tanul Pes-
ten s szegényke bizony csak vakációban röpül-
het az ölelő apai karok közé. De akkor azu-
tán röpül. Szántyai ugyan nincsenek, mert 6 ki-
csisége csak földi  angyal B a földi  angyalok 
mindegyikének meg van ez lényegtelen szép-
séghibája, ám ahogy beront az ajtón B ahogy 
apja nyakába ngrik, ez a müvelet bátran mi-
nősíthető röpülésnek ia. 

No és ahogy a vén agglegény imádja ifjú 
lányát, aa egyonoaen hallatlan Nincs annak a 

pajkos csitrinek egyetlen olyan képtelen gon-
dolata, lehetetlen kívánsága, amely abban a 
minutábau ne teljesedne. Tudja a jó Égi Ta-
lán minden agglegény ilyen. Mindazon rajon-
gás, szeretet, hódolat, előzékenység, mely a 
férfi  lelkében szunyadva él a nő iránt s a 
melyet a feleség  nem váltott ki onnan Boha, 
föltámadt  a lányával szemben. 

Most is, amint karosszékében üldögél, s 
erezgetl a füstöt,  aeki a langyos juniu9i szellő-
nek, ott kalandoz gondolata a iáoya körűi. 

— Ej, ej 1 Ez a csitri nem lr. Már éppen 
két hete nem küldött levelet Talán beteg I 
Eb, micsoda ostobasági Ho^y fogna  a nyavaja 
egy Hajdú hajtáson! Hiszen olyan, mint az 
élet Az arca pirosabb a tavaszi rózsánál s 
egész maga olyaa friss,  gömbölyű, acélos, hogy 
ma kirobbanik abból a szűk pesti szoknyából. 
Az igazat megvallva, veszedelmesen helyes 
benne. No, bizonyára bolondul is utánna an-
nak a uagyfalunak  minden legénye. 

— Egy... kető.. bárom hét Aztán itthon 
lesz. Uár várja a kis lugas, a jázminbokor, 
meg a bintaágy. A Julis innen-onnan le is hoz-
hatja a padlásról.... De szép ÍB lesz az élet 
akkori Künn kertben a madarak fügyörésznek' 
a meleg, pajkos napsugarak táncot járaak rá 
a harmatos falevélen....  itt benn meg a csitri 
csicsereg, kacag, trallaláz és no, igen, a te-
kintetes Hajdú Gábor uram fog  ugrálni Jaj I 
Csak már itthon volnál Ebadta fruskája!  Ka-
rácsonykor se jött, húsvétkor is elmaradt, per-
sze, persze, a bemutatok.... Azok a pesti szín-
házigazgatók I Kivállogatják a növendékek ja-
vát s oda állilják statisztának, virágos kerí-
tésnek a vénülő fák,  a prímadonnák közé. 

Elment volna már Pestre, meglátogatta 
volna mar régen, De hát messze van. Naey 
ut közvényes embernek. S még ha kocsla l í 
lehetne jutni odáig. De vooatoo? Nem, Bobal 
Az apja se tette rá a lábát arra az ördögma-
stnara, o sem szegi meg a tradíciót Amíg 
ripto * V a 8 ° n ' B e n l U l f e l  tnssterséges pa-

— Még húszat alszik a gyerek. De olyan 
i"®*». .mostanában nem is Igen vágyódik haza. 
. . t iil i ^kkor is valami szomorú hangu-

^ í í 4 1 » H ® ««rai mögül. Most is móká-
zik, tréfál  ugyan a nagy, kajla betűivel, de aa 
ilyen ven rókát uem lehet rászedni. Meglátja 

a fü  tövén is a barmatott Valami bánthatja 
a csöpp szivét. Bizonyára szerelmest No, majd 
csak eligazítjuk valahogy. Van még annyi éle-
Bég a Hajdú portán, hogy egy harmadik is jól 
lakbatik Aztán papért sem kell messze menni. 

.... Lassan beborult, mig az öreg ur ingyen 
szőtte gondolatainak kusza fonalát.  Hűs szellő 
siklott el arca előtt. Alighanem vihar készül. 
Az égre tolakodó komor felbók  rátelepedtek 
Hajdú Gábor urjm ágyára is. Maga sem tudta, 
miért, csak összerezzent, mint az a fáradt  fa-
levél, ott az ablaka hajló ákácfa  tetején. 

Ej jye I hátha mégis baja van annak a kis 
lánynak?! Hé, JulisI — kiáltott be a konyhára 
— nem Jött meg a posta ? 

Julis néni kidöccent as ajtóa: 
— Akarsz valamit? 
— Igen. Azt kérJezem, megjött-e már a 

postai 
— A pósta? még nem — mondta az asz-

Bzony.de kissé belevörösödött 
— Nem irt a kis lány semmit? — kérdezte 

az intéző s összevonta tüskés szemöldökét 
mint régen, mikor a béres legényeket vallatta 
valami éjszakai csintevésük után. 

N... uem — nyögött Julis néni, de hiába, 
csak nem állott becsületes képéhez a füllentés. 

— Hazudsz! Ebadta vénasszony! fortyant 
föl  Hajdú Gábor uram s a szive rosszat sej-
tett — Annak a gyereknek akármi baja van. 
Ide azzal a levéllel, de azonnal I No nézze 
meg az ember! Talán az én lányom is, vagy 
mi, ebadta vénasszony I 

Julis néni benyúlt nagy lassan a bögyébe, 
előhúzott egy nedves gyűrött illatos papirost 
s azután élete párja elé nyújtotta. 

Hajdú Gábor uram keresztülfutotta  a kusza 
sorokat — s égzendülés, földindulás  lecsapott 
a menykő. Már t i. a családi menykő a vas-
tagszáru tajték pipa, mely millió darabokra 
tirött szét a kőoszlopon. 

A váratlanul kitört vihar pillanatig szüne-
tet tartott, csak az intéző ur tüdeje fujt  na-
gyokat. Azután megeredt a zápor. 

— Hogy a menydörgős, olajos istennyila I... 
Uram bocsá'. Mit is beszélek... Ez a siégyea I 
Az én leányom, aa éa tiszta leányom cadar, 
aljas bukott fehérnép  I... Megölöm, meg, a po-
rontyát la, azt a gazembert ia. Csak fiatalabb 

Ezen feltételeken  kívül a pályázók községi 
erkölcsi blzonyitványnyal feddhetetlen  maga-
viseletüket, köibatósagi orvosi bizonyítvány-
nyal pedig ép és egészséges, a posta- távirda-
és távbeszélő szolgálatra testileg alkalmas 
voltukat is igazolni tartoznak. 

A fölvételért  sajátkezüleg ivenként 1 ko-
ronás pénzügyi bélyeggel ellátott és a fent 
elősorolt feltételeket  igazoló okmányokkal fel-
szerelt kérvénynyel 1912. évi julius hó 15-ig 
lehet folyamodni. 

A kérvény az illető posta- és távirdaigaz-
gatósághoz címezve, azon posta- és távirda 
hivatalnál nyújtandó be, hová folyamodó  nö-
vendékké felvételét  óhajtja. 

A folyamodványokra  a szülőknek, illetve 
árváknál a gyámnak, beleegyező nyilatkozat:) 
is reá vezetendő. 

Mely kincstári és mely ...nem kincstári 
posta- és távirda hivatalok vannak növendé-
kek felvételére  felhatalmazva,  arra nézve bár-
melyik posta- és távirda Igazgatóság illetve 
hivatal tájékozást nyújt 

Budapesti pt hivataloknál kiképzésre csak 
oly növendékek vehetők fel,  kik helyben szü-
lőiknél vagy rokonaiknál laknak. 

A felvett  növendékek kötelesek a szolgá-
latot az értesítés kézhez vétele után legkésőbb 
1912. évi szeptember hó 1-én megkezdeni. 

A növendékek 18 éves életkoruk betölté-
séig gyakorlati kiképzés alatt állanak, ezen 
kiképzés első félévében  semmi féle  javadal-
mazásbaa nem részesülnek; az első év má-
sodik felében  azonban kincstári pt. hivatalok-
nál havi 20 korona, a második évben havi 
30 koronát, a harmadik évben havi 4o koro-
nát, és a negyedik évben bavi 60 korona 
nyugdij átalányt kapnak. 

Nem kincstári pt. hivataloknál a dijazás a 
növendék és postamester között szabad egyez-
kedés tárgya. Az oktatásért azonban posta-
mesternek nem szabad dijat szedni. 

A növendékek 18 éves életkoruk betöltése 
után a pt igazgatóság székhelyén vizBgára 
bocsáttatnak, a vizsga sikeres letétele által 
posta- és távirda kezelői, illetve a szervezési 
szabályokban részükre rendszeresített állá-
sokra nyernek minősűltséget és kinevezteté-
sükig részint kincstári, részint nem kincstári 
posta- én távirda hivataloknál nyernek alkal-
mazást. 

A kincstári posta- és távirda hivataloknál 
alkalmazottak a dijuotok részére megállapí-
tott napidijat élvezik. 

Budapest, 1912. junius hó 8-án. 
Kereskedelemügyi  m. kir.  Miniszter. 

volnék! Még ma ott teremnék és darabokra 
szedaém valamennyit... De majd elmúlik ez a 
két hét is... gyere csak, gyere csak, majd 
várlak benneteket .. 

Mi történt azután, nem tudom. Csnk annyi 
bizonyos, hogy Julis néni három évet vénült 
három nap alatt 

• 

Elmúlt a két hét Az öreg ur már hajnal-
ban talpon volt s ott kodorgott a kerti fák 
alatt, mintha tőlük kérne tanácsot — miként 
fogadja  a csitrit — azaz a bestiát 

A kocsit kiküldi eléje a vonatra, bár nem 
érdemli meg a szemtelen, de hátha nagyon fá-
radt Enni azonban nem ad neki, hadd koplal-
jon a vétkéért Az ebédet elteheti neki Julis, 
mert mégis nagy ut Pesttől idáig, de azután 
Blusz. Mehet arra, amerre jól esik. Az ő házába 
egy percig sem lesz maradása. 

Miután mindent megfőzött  fejében,  bevo-
nult szobájába s ráparancsolt gazdasszonyára, 
hogy senki hozzá be ne küldjön. Látni nem 
akar- senkit. Nem kíváncsi senkire. 

.... Kocslropogás. Megdobban az öreg ur 
szive. Valaki jött Hallgatodzik. Etfuye,  mintha 
ai előszobában zokoknánidc... Ez a csitri 
hangja... Ez meg a Jnlisé.. Epen most mondja: 
•Eredj be az apádhoz, áldott jó szive van, 
hátba megbocsájt* 

Kopognak. Az ajtó nyílik, valaki nagyon 
halkan mondja: 

— Édes apám.... 
Az öreg ur meg sem fordul.  Nem tud moz-

dulni a helyén. Azután ruhasuhogág. Valaki 
közelebb jön. Nem is jön, támolyog. A hangja 
megcsuklik, s mintha egy haldokló sóhajtana 
hozzá, a fájdalom,  a szeretet, a bizalom, a se-
gítséget várás utolsó leheletével, ugy markol 
öreg szivébe a szó: 

— Apuskám.... bocsáss meg... nagyon sze-
retem.... 

Az ajtóból gyereksírás hallatszik. Hajdú 
Gábor átöleli lányát, végigsimítja reszkető ke-
zével annak nedves arcát s alig tndja ki-
nyögni : 

Kredj, Bogaram, az a kis poronty sir, bizo-
nyára éhes.... etesd meg. 



27. Mám. C S Í K I L A P O K 3-ik oldal. 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.*) 
Menettérti  jegyek  Tusnádra  és Bor-

székre.  Azoknak a városoknak, melyek a 
közeli fürdőkkel  élénk forgalmi  összekötetés-
i .11 állanak, a m. kir. kereskedelemügyi mi-
niszter a nyári (ttrdőszezonra kedvezményes 
v isuti jegyeket engedélyes. — Ilyen például 
lii'szlercebánya, melynek közönsége a vasúti 
i,.ilvezményes jegyet évről-évre élvezi. Vár-

i nyénk két népes és elsőrendű fürdője, 
Tn-nádfUrdó  és Borszék ilyen viszonyban van 
(-ikszeredával, illetve Gyergyószentmiklóssal. 
A mult évben is e helyen szóvá tettlik ezt a 
dolgot, de hasztalan. EzutttJ ismét felhivjuk 
»z illetékes közigazgatási bizottság figyelmét, 
hogy kérelmezze a kereskedelmi minisztertől, 
miszerint a két nagyon érdekelt város részére 
a kedvezményes vasúti jegyeket engedélyezze. 
Aki figyelemmel  kíséri, lehetetlen meg nem 
látnia, bogy a két város milyen élénk forga-
lomba van nevezett fürdőkkel.  Csíkszeredai. 

*) E rovat alatt közlöttekért nem villái fele-
Idaaégat a Szerk. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— • közigazgatási biaottság ülése. 

A vármegye közigazgatási bizottsága f.  bó 8 áo 
délelőtt 10 órakor a vármegyház kisebb tanács-
kozási termében tarţja rendes havi Illését. 

— A z a j s z e m é l y á J j s z a b t a . Hét-
főn  lépett életbe a magyar államvasutak 
uj személydijszabása, mely tetemesen 
leiemelt dijakat állapit meg a vasúti 
közlekedésben. As uj díjszabás igen 
kellemetlenül érinti az országot 

— A magyarok veresége. Va-
sárnap délután volt elsó küzdelme labda-
rugóinknak a világbajnokság egyedüli 
koiLoly aspiránsával, a félelmetes  válo-
gatott angolokkal. Bár tudtuk a vere-
séget, mindazonáltal lesújtó volt a hír, 
bogy a magyarokat 7:0 arányban óriási 
fölénnyel  győzték le. Ilyen arányú re 
reoéget még nem szenvedett ez a csa-
pat, mely eddig diadalmas volt nem 
egy angol csapat ellen is. Ezekután már 
csak abban reménykedhetünk, hogy a 
többi nemzetek felett  fogunk  diadalmas-
kodni, melyre alapos kilátásaink vannak 
ugy csapatunk eddigi szereplése, mint 
jelenlegi kitQnd formája  folytán.  Egyéb-
iránt a magyarok kitűnően játszottak 
az angolok e.len, majdnem mindig tá-
madtak, de a kivitelben gyengék voltak 
és szerencséjük is elhagyta. Itt emiitjük 
meg, hogy a lawa-tonnisben is veresé-
get szenvedtünk. 

— • szép Visi a j járás. F. hó 1-én kez 
dette meg működését a Szépviz szék helylyel 
szervezett ötödik főszolgablróság.  A járás terü-
letéhez tartoznak Szépviz, Csikszentraihály, 
Gyimesfelsőlok,  Gyimeskazéplok, GyimesbUkk, 
Caikezenlmiklós, Csikdelne, Borzsova, és Csik-
pálfalva.  Az nj járás tisztviselői: dr. Márton 
László főszolgabíró,  Minier Lajos szolgabíró, 
Zöld József  irnok, Bálint Margit díjnok éa Biró 
András hivatalszolga. Állatorvos és járásorvos, 
valamint járási számvevő kinevezve még 
nincsen. 

— u j postahivatal . A kereskedelem-
ügyi miniszter megengedte, hogy Madéfalva 
községben a postatakarékpénztár közvetitő 
hivatala gyanánt is működő IV. osztályú pos-
tahivatal létesíttessék és az annak idején, ha 
a szükséges veieték kiépül, távirdával egye-
Bittessék. AJ engedélyezett postahivatal for-
galmi körébe Madéfalva  községet osztották be 
és forgalmát  a madéfalvai  pályaudvarra és 
vissza naponként 8-szor közlekedő gyalogjárat 
fogja  kösvetiteni. 

— Várod képviselőtestületi gyűlés. 
Csíkszereda város képviselőtestülete junius 
28-án Fejér Sándor alispán elnöklete mellett 
gyűlést tartott, melyen városi imoknak György 
Istvánt választották meg. A gyűlés ezután 
több ügyet tárgyalt le. 

— TusnádfOrdö  vendégei. Tusnád für-
dőn a hozzánk beküldött névjegyzék szerint, 
a fUrdó-vendégek  száma meghaladta a 400-at. 
Hz a szám napról-napra rohamosan növeke-
dik, miután as idén a fürdőknek  szerfelett 
kedvez a kellemes, meleg időjárás. Általában 
fürdóink  nagy látogatottságnak örvendenek, 
isy l>lil. Élőpatakon már as összes szobák elő-
jegyzésbe vannak véve. 

— Vadáasok j u t i l m m w A mult év-
ben elejtett kártékony vadak után Jutalmat 
kaptak Ruzsina Todor, Iliszán Mihály, Puskás 
Halint és Péter Árpád 80—80 koronát és 
<->iby Kebendies Ferenc 160 koronát. 

— Felotiki Járás A huszonhét községet 
alkotott régi felcsiki  járás,melynek székhelye, 
jelenleg is Csíkszeredán van, — a szépvizl uj 
főszolgabiróság  szervezésével lényegesen meg-
kisebbedett. Területéhez tartoznak ZBögöd,Mind-
szent, Szentlélek, Várdotfalva,  Csobotfalva,  Cso-
mortán, Csíktaploca, Cslkcsicsó, Madéfalva, 
Cslkrákos, .Vacsárcsi, Göröcefalva,  Madaras, 
Dánfalva.  Karcfalva,  Csik jenőfalva,  Csikszent-
tamás, Cslkszentdomokos és a kászonalcsiki 
járásból átcsatolt Csikszentklrály és Csikszent-
irnre, összesen tehát 20 község. Tisztviselői: dr. 
Sándor Gyula főszolgabíró,  Domokos Sándor 
és Erőss Béla szolgablrák, Gergely Gergely 
közig, gyakornok, dr. Élthes Béla járásorvos, 
Keresztes Antal járási állatorvos, Benkő Ja-
kab járási számvevő. Veress Domokos iktató, 
Salló Dénes irnok, Demes Ferencz és Csi-
szer Károly dijaokok és Salló Ignácz hivatal-
szolga. 

— Ménlovak vásárlása. A földmivelés-
Ugyl miniszter felhivja  mindazou tenyésztőket, 
kiknek birtokában három és fél  évet betöltöt, 
de nyolcadik évet meg nem haladt korú ménló 
van és azt eladni óhajták, hogy ebbeli szán-
dékukét annak kitüntetésével, hogy a ménló 
mely vármegyében vagy városban, községben, 
pusztán él, továbbá a mén származását, vala-
mint az eladási árt is (1 koronás bélyeggel 
ellátott beadványban) legkésőbb augusztus l-ig 
a földinivelésügyi  minisztériumnak jelentsék 
be. Az eladó mének a bejelentések ménéhez 
és a bejelentők lakhelyéhez képest, ugy mint 
a mult évben, ismét egyes központokon fog-
nak bizottságilag megBzemléltetnl s a vételár 
tekintetében egyezkedés után azonnal megvá-
sároltatni és átvétetni. 1G5 centiméternél ala-
csonyabb mének — tekintettel a méntelepekben 
már meglévő anyagra — nem vásároltatnak. 
Hidegvérű méuck csupán a hidegvérű mének 
tenyészkerUlet közelében lakó tenyésztők ré-
szére fogadtatnak  cl. A megvásárolt mének 
vételára azon m. kir. adóhivatalnál fog  kifizet-
tetni, melyet az eladó a vásárlás alkalmával 
kijelöl. 

— • magánjavak halgazdaságának 
létesítése. Dr. Csiky József,  a magánjavak 
igazgatója a m. kir. földmivellsügyi  miniszter-
tói, halas gazdaság létesítéséhez szükséges 
tervek és utmutatás adása céljából, szakértő 
kiküldését, továbbá megfelelő  hulanyaj enge-
délyezését kérte. A földmivelésügyi  miniszter 
most értesítette a vármegye alispánját, hogy 
méltányolva a magánjavak igazgatójának tö-
rekvését, az országos halászati felügyelőséget 
egyidejűleg utasította, hogy a helyszínért száll-
jon ki, az ott szerzett tapasztalatok alapján 
folyamodónak  a szükséges útmutatásokat adja 
meg és a továbbiakra nézve tegyen javaslatot. 

— Kássonalcsikl Járás. F. hó 1-ével a 
Calkszentmártonon székelő kászonalcalki járás-
ból a belügyminiszter rendelete folytán  Csik-
szentkirály és Csikszentimre községek a fel-
csiki járáshoz átcsatoltattak. A kászonalcsiki 
járást Jelenleg alkotják Csikszentsimon, Csató-
szeg, Verebes, Tusnád, Kozmás, Lázárfalva, 
Menaság, Binkfalva,  Csikszentgyörgy, Csik-
Hzeotmárton, Csekefalva,  Kászonujfalu,  Kászoo-
altiz, Kászonfeltiz,  Kászonimpér ég Kászon-
jakabfalva,  összesen 16 község. 

— Csíkszeredán átKonitantinápolylg. 
A Magyar Automobil Klub által rendezett tú-
raverseny résztvevői vasárnap robogtak át 
Csíkszeredán, amint azt a Csíki Lapok külöo 
kiadásban idejekorán hirül adta városunk kö-
zönségének. Lapunk rendkívüli számának tu-
lajdonítható, hogy jóformán  városunk ap 
raja-nagyja várta türelmesen a késlekedő ver-
senyzőket, kik délután fél  6 órakor kezdették 
meg átvonulásukat a városon. Uövld időkö-
zökben gyorsan közeledtek a szebbnél-Bsebb 
gépkocsik, melyeket lelkes éljenzéssel foga-
dott a város közöosége, mi szemmel látható-
lag jól esett a versenyzőknek. Volt ugyan — 
ba érdemes a felemlitésra  — egy-két éretlen 
suhanc, kl a külföldi  versenyzőket .Abcug 
Tisza" kiáltással fogadta,  de ezt a közönség 
alaposan lemosolyogta a csakhamar az észre-
vétlenség homályában eltűntek. A gépkocsik 
fogadására  megjelent- Fejér Sándor alispán, 
de a megállapított programm szerint megál-
lani nem lehetett és Igy a fogadtatás  elma-
radt. Jelezve volt gróf  K á r o I y I Mihály 
érkezése is, mely hírre egy pár lelkes polgár 
nagy nemzeti ssinü zászlót vonatott fel  a fő-
úton keresztül, azzal a felírással,  -hogy .Él-
ten gróf  Károlyi Mihály". A logadás azouban 
nem sikerült, mert Károlyi nem vett részt a 

versenyben és igy a zászló is egy pár órai 
lengedezés után bevonatott. A versonyzők 
Gyergyószentmiklóson ebédeltek .és este 7 
órakor Tusnádfürdőn  voltak mintegy 18—20 
gépkocsival. Egy pár elkésett gépkocsi azon-
ban még misnap reggel is volt látható. 

— Ritka vadászszerencse. Merza Rezső, 
Lányi Nándor, Albert Ödön, Nádasdy Béla 
helybeli vadászok Mélik István nagybirtokos 
vendégei voltak és a gyergyóí havasokon ritka 
vadász zsákmányt ejtettek el. Értesülésünk 
szerint egy hatalmas medve és két szép őz 
került teritékre. A szerencsés vadászokuak igen 
sokfelől  gratuláltak. 

— Dj vona tpár forgalomba  helyezése 
a nagyszeben—verestorony—oaineni vo-
nalon. A nagyszebeni—verestorony—caineni 
vonalon folyó  évi julius 1-től bezárólag szep-
tember 30-ig C. F. R. 259—6106—6106. vo-
natszámok alatt egy uj személyvonat pár he-
lyeztetik forgalomba.  A 6106. sz. vonat indul 
Nagyszebenből d. u. 4 óra 42 perckor, érke-
zik Cainenibe este 7 óra 9 perckor, a C. F. 
R. 259—6105. számú vouat pedig indul Caine-
niból d. e. 8. óra 57 perckor, és érkezik Nagy-
szebenbe d. e. 11 óra 50 perckor. Az uj vo-
natpár Romániába és Romániából Jiblea-Piatra 
felé,  illetve felől  közlekedő vonatokkal közvet-
len csatlakozással bír, Budapest, 1912. évi 
junius hó 19-én. Az igazgatóság. 

— Kováos Gyula fogva  marad. A 
budapesti kir. ítélőtábla jóváhagyta a Kovács 
Gyula letartóztatását elrendelő végzést. Igy 
hát Tisza István merénylőjét, a birói indoko-
lás szerint, nem védi a mentelmi jóg, mert a 
tábla tettenérésnek tekinti azt az esetet is, 
mikor a tettes el nem fogják,  de tettének 
szemtanúi vannak. 

— A nem állami taní tók fizetésének 
rendezése. A hivatalos lap közli a vallás-
áé közoktatásügyi miniszter rendeletét, a melyet 
valamennyi közigazgatási bizottsághoz és egy 
házi főhatósághoz  iutézett a községi és fele-
kezeti polgári felsőbb  népiskolánál alkalmazott 
rendes és segédtanító és tanítónők fizetésének 
államsegélylyel való kiegészítése tárgyában. 
A nagyfontosságú  és régóta várt rendeletben 
közli u miuiszter, hogy a községi és felekezeti 
tanerőknek fizetése  ugyazazon minőségben töt 
tött szolgálati idejük alapján államsegélylyel 
ugyanolyan összegre egészíttetik ki, mint ámen-
nyit az állami lauerők azonos minőségben és 
ugyaasuoyi szolgálati idővel fizetés  és sze-
mélyi pótlék gyanánt tényleg élveznek. A ren-
delet részletesen felsorolja  a kiegészítés mód-
ját és megállapítja, hogy a segédtanítók fize-
tése, ha négy évnél rövidebb ideje szolgálnak, 
1400 koronára, négy évenen tul ltiOO koronára, 
nyolc éven tul 1800 koronára, tizenhat éven tul 
2000 koronára, és ba husz évnél többet szol-
gált 2200 koronára egészíttetik kl. A rendes 
tanítók és tanitónók fizetése,  ha négy évnél 
rövidebb ideje szolgálnak, az államnál alkal-
mazott tisztviselők, illetve tanerők számára a 
fizetési  osztályban 'rendszeresített illetmény 
összegére, vagyis évi 2000 korouára egészít-
tetik ki. A további magasabb illetmény össze-
géig a fizetés  a rendes tanitói és tanítónői 
szolgálat mérvéhez képest az ugyanannyi ideig 
szolgáló állami iskolai tanítók illetményeinek 
és pótlékainak megfelelően  fog  kiegészíttetni. 
A fizetés  kiegészítő államsegély 1912. julius 
1-től fog  utalványoztatni. 

— Dj vasút i ál lomás Sepsisaentgyör 
gyön. Ugy látszik, hogy végre be fog  telje-
sedni Sepsiszentgyörgynek egy régi vágya s uj 
vasúti állomást kap. Az államvasutak kikül-
döttjei már pár héttel ezelőtt terepszemlét tar-
tottak s a kiválasztott alkalmas telkek tulaj-
donosaival a vásárt már meg is kötötték. 

— Súlyos balesetet okozott a lőfegy-
verrel való gondatlan bánásmód. Butaáriu Pom-
pejusz békási g. k. lelkész uj rendszerű fegy-
vert kapott a napokban, melyet ismerőseinek 
mutogatott!. Egyszerre a fegyver  eddig ki nem 
derített okból, a lelkész kezében elsült és a 
madársörétes töltés a közelben levő cseléd 
testébe hatolt. A leány állapota sulyoa. A ha-
tóság az eset megvizsgálása céljából kl 
szállott. 

— A oslkl málnaszörp híre. A magyar 
Gyógyszerész Egyesület Budapesten tartván 
aagygyűlését, ezzel kapcsolatosan a régi or< 
ezágház dísztermében gyógyszerészeti kiálli-
tást is rendezett. Örömmel jegyezzük (el, hogy 
a hazai és külföldi  kiállítók között ott sze-
rénykedett Csikból is egy kiállító, Teutsch 
Frigyes Bzépvizi gyógyszerész. Ö ugyanis ha-

vasi terméket, málna szörpöt állított ki, de 
oly minőséget, bogy annak jósága a bíráló-
bizottság figyelmét  is megragadta és munká-
jának elismeréséül bronz éremmel és dicsérő 
oklevéllel tűntette ki a gyógyszerészt. Igazán 
szép és dicsérendő a szépvizi gyógyszerész 
szorgalma már csak azért is, mert a hava-
saink termékét, a csíki málna szörpöt tette 
híressé az ország és a külföld  előtt s méltán 
következik, bogy ez irányú további működé-
sében az illetékes hatóságoknál is elsőrendű 
figyelmet  érdemel. 

— Fajbaromfiak  kiosztása. A földmi-
velésügyi minisztérium az idén is osztat ki 
fajbaromflakat.  Orpington, plimuth és magyar 
kendermagos kakasokat, továbbá pekingi gá-
csérokat, emdeni gunárokat és bronzpulyká-
kat osztanak ki. Egy kakasért vagy egy gá-
csérért 1 koronát, egy gunárért 2 koronát, 
egy pulykáért 3 koronát kell fizetni.  A barom-
fiakért  a földmivelésügyi  miniszterhez címzett 
kérvény a gazdasági egyesülethez vagy a gaz-
dasági felügyelőhöz  adsndó be. A kérvényre 
1 koronás bélyeg dukál, de egy községből 
akárhányan kérhetnek baromfit.  A kiosztott 
baromfiak  csak tenyésztésre használhatók. Azt, 
aki a tenyésztésre kiosztott bsromfit  egy éven 
belül eladja,meghizlalja vagy levágja, szigorúan 
megbüntetik. 

— Kirándulás a Székelyföldre.  Érde-
kes vendégei lesznek legközelebb a Székely-
földnek.  Tíz előkelő, fővárosi  lap egy munka-
társát leküldi, hogy az itteni sajátos viszonyo-
kat tanulmányozzák s hogy az egész ország 
figyelmét  az elhagyBtlot székely föld  felé  te-
reljék. A tanulmányi kiránduláson képvisel-
tetni fogja  magát a Budapesti Hírlap, Pesti 
Hirlap, Pesti Napló, Magyarország, Magyar 
Nemzet, Alkotmány, Budapest, Független Ma-
gyarország, a Világ, a Nap. A kiránduló új-
ságírók legelőbb Marosvásárhely városát te-
kintik meg. Innen a Székelyföld  nevezetesebb 
városait, vidékeit és fürdőit  fogják  megláto-
gatni. A kirándulás Bikerét elő fogja  segíteni 
Székely kirendeltség, a Székely társaságok s 
maguk a meglátogatott városok. 

— Csíkszereda katonaságának szapo-
rítása. Csíkszereda város agilis polgármestere 
f.  évi március hó 16-án kérést intézett a m. 
kir. honvédelmi miniszterhez, melyben a város 
azon kérelmét adta elé, hogy a helybeli hon-
véd helyőrség szaporittaBsék és hogy közös 
hadseregbeli csapatok ÍB helyeztessenek el a 
városban. A felterjesztésre  a honvédeli minisz-
ter tegnap értesítette a vármegye alispánját, 
hogy a kérelem sem a maga, sem a cs. és kir. 
hadügyminiszter részéről ez Idő szerint nem 
teljesíthető, azonban mindkét részről előjegy-
zésbe vétetett. 

— Hegütöt te a fa.  Kozsokár György Pé-
teré békási lakós két fiával  Simonnal és György-
gyei, valamint vejével fadöntéssel  foglalkozott 
a madarasi—domuki erdőrészben. Kozsokár 
György és Simon fia  éppen munkában voltak, 
a miközben a másik fia  György és a veje egy 
fát  éppen kidöntöttek. — A BzabáljszerU jel-
zéseket a fa  döntése előtt megadták, mire 
Kozsokár Simon el is szaladt, de az öreg Ko-
zsokár György, talán megzavorodásában, épen 
a kidöntött fa  alá szaladt s a fa  a nyakán ta-
lálva, megütötte s két facsap  az oldalába fú-
ródott. Kozsokár György egy percnyi ssenve-
dés után meghalt. 

— A kuoséberek alkonya. A meleg, a 
mámoros éjszakák szlneB romantikájához tar-
toznak a kucséberek. Ezek a jól felpakkolt 
emberek, akik olyan ellenállhatatlanul tudják 
kinálnl az édességeiket, a csecsebecséiket, 
amelyekre a legtöbbször nincsen szükségünk s 
mégis — veszünk. Ezek azonban nemcsak cse-
megével és ajándékholmival látnak el bennün-
ket, de szórakoztatnak ÍB. — Előveszik as ő 
kockás és a számtan minden jeleivel telt zacs-
kójukat és mi — egy hatos ide, egy hatos 
oda, sokszor sok hatos oda — husunk belő-
lük és végleg letörünk, mert majdnem mindig 
nem nyertünk. És a pénzünket csodálatosképen 
nem sajnáljuk, mert élveztük az egyszerű já-
ték csábitó esélyeit A kereskedelmi minisz-
ter most változtat ezen a helyzeten, 14600— 
912. sz. rendeletével kimondotta, hogy a ku-
cséberlutri — szerencsejáték. Az éjszaka ván-
dorai alaposan kihúzták ezt a nagy számot, 
amely azt jelenti, fucs  lutri és ezzel fuccs 
szép kucsébervllág. Mert ók voltaképen ebből 
éltek és nem abból a gierdinattóból, amit a 
vállukon megroskadva cipelnek kávéházból, 
kávéházba. 
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— Anna-bál Tusnádfúrdón.  Már 
javában folynak  az előkészületek ugy 
a fürdőigazgatóság,  mint a vigalmi bi-
zottság részéről, bogy az Anna-bál ac 
idén is — mint minden esztendőben — 
sikerüljön. De nem is fog  elmaradni 
siker, inert az érdeklődés nem csak 
TusnádfOrdőn,  hanem a fürdőhöz  közel 
fekvő  városokban már most is nagy 
Az Anna-bál e hó 29-én lesz. 

— Értesítés, Mindennap Iriss tehéntej 
kaskavál sajt, liptói turó és csáki (Temes-
rnegyei teavaj kapható Cseb István hentvs-
és mészáros-áruk üzletében, Csíkszeredában. 

— Tömeges lotolvajiások a határ 
ssélen. F. évi junius hó 8-án Gyergyóholló 
község határából romániai alatt valók Kozso-
kár István községi biró egy kancáját, egy esi 
kóját és egy herélt lovát, továbbá Berczán 
György borszék-hollósarki lakásnak két lovát 
ellopták és a határszélen át Romániába haj-
tották. A nyomozást károsult községi bíró és 
a csendőrség megejtette, tetteseket Rom Pé-
ter és több társa személyében kiderítette és 
letartóztatta, sót az ellopott lovak is megke-
rültek. A közel múltban gyakran megtörtént, 
hogy romániai alatt valók a magyar határon 
át betörtek és szarvasmarhákat raboltak és 
hajtottak el, melyek Boba meg nem kerültek. 
1909-ben szintén Kozsokár István községi bí-
rónak két lovát, Labancz Péternek egy lovát, 
1908. évben Damlu Illés két tehenét, Kimpián 
Gergelynek két ökrét. Bélborán Demeternek 
két tehenét, l'J07. évben Trif  Gergelynek egy 
kancáját, és Rozsina Demeternek egy kancá-
ját lopták el ismeretlen tettesek, melyek soha 
meg nem kerültek. Feltétlen bizonyosnak lát-
szik, hogy az összes lopásokat a most letar-
tóztatásban levók követték el és az is bizo-
nyos, hogy tetteseknek Gyergyóhollóbsn cin-
kosaik vannak. Kozsokár István községi biró 
most azzal a kérelemmel fordult  a vár-
megye alispánjához, hogy letartóztatott tette-
sek kiadatása iránt a diplomáciai eljárás meg-
indítását illetékes helyen sürgősen kérel-
mezze. 

— Az elsó magyar világbaj-
nokság. Lapzártakor vesszQk a hirt, 
hogy a hétfői  olimpiai mérkőzések szen-
zációs diadalt hoztak a magyar színek-
nek. A 300 méteres egyéni céilövésben 
a magyar Prokop Sándor 20 lövés kö 
zUl 20-szor talált s igy ő lett az egyéni 
céllövészet világ bajnoka. 

— Helyreigaaitáa. Lapunk mult számá-
ban lapzártakor több oldalról vettük n hírt. 
bogy dr. Sípos Lázár közig, gyakornokot kir. 
járasbirósági jóggyakoruoknak nevezték ki. 
Minthogy ez a kinevezés miudezideig nem tör-
tént meg, híradásunkat ezennel helyreigazítjuk. 

tozó értékek inkább áresést szenvedtek. Kő-
szénértékek közül élénkebb üzlet volt Salgó 
tarjáni részvényekben, egyéb ipari papírok 
közül a Foltén részvények voltak keresettek, 
továbbá a hét első felében  a Nasicl tannin 
részvények. Ganz-Danubius részvények átme-
neti emelkedés után ismét nagyobb áreBést 
szenvedtek, úgyszintén a Magyar cakoripaii 
részvények is. 

A sorsjegypiac nagyon gyenge  Irányzat 
mellett folyt  le és külöaösen a kisebb sorsje-
gyek képezték kínálat tárgyát. 

Szerkesztői üzenetek. 
K. A. Jövő számunkban hozzuk. 

NYILTTÉR.*) 
Biztosítási ügynökök 

mint főfigynökök  óvadék nélkUI biztos 
megélhetést nyernek. Kimerítő levelek 
cimzendók: Temesvár, Az „Eszéki köl-
csönös segélyző szövetkezet" magyar-
országi igazgatóságához. — (Bármely 
szakmabeli nyugdíjasnak is alkalmas) 

•) E rovatban közlöttekért num vállal lelelfls-
séget a szerkesztőség. 

ima k 
tok • Van nereneaém a n. é. karináét beoses 

tudomására komi, hogy  r a k t á r o n tartok . 

FÍHFI-, NÖI- ÉS GYEREKCIPŐT j 
ala«e«Tss»rfibbtól,  alucjobb kivitelig Qyer- ^ 
m«k oipók minden sslnben, nagy válaaaték. • 
Mértékntáni rendelést gyorsan éa p o n t o m k 
esaköalök. Kívánatra hámhos Is elmegyek- • 
Kérem a nagyérdemű vavó- és rendelő kS- | 
sOnség OIVM pártfogását,  késs ssolgálsttal G 

M A N D E L I Z I D O R Z 
Calkmreda, Kossuth Lţjos-atoa 63. •*. a. j 

KÖZGAZDASÁG. 
A .ttornM" Magyar Általános VáKófetet  Rész 
váaytáraaaág, Budapest, heti jelenté ie a téade-

fargalsTSI  és pénzpiaciról. 
Budapest, 1912 junius 27. 

Az előző bét végén a tőzsdén beállott ja-
vulás nem öltött nagyobb méreteket és csak-
hamar az egész vonalon inkább üzlettelenség 
mutatkozott, melyet néha-néha váltott tel ki-
sebb élénkség és az is többnyire egyes érté-
kekre szorítkozott. Az alapirányzat általában 
uzonban szilárdnak mondható és a vezető ér-
tékek árfolyamai  részben tartottak, részben 
pedig némi emelkedést is értek el. Az időn-
ként fellépett  szilárd irányzat többnyire a 
pénzviszonyoknak — bár csak átuieuetileg — 
erezhetővé vált könuyebbülésére volt vissza-
vezethető. Az ultimo prolongáció aránylag si-
mán nyert elintézést, részben valamivel ala-
csonyabb tételek melleit. 

A vezető bankértékek közül magyar hitel 
részvények örvendtek nagyobb keresletnek éa 
számottevő árjavulást értek el »z Agrár bank 
részvények, mely ugyan nem volt teljes egé-
Bzében fenntartható.  Ez átóbbi részvények ar-
javulása részben a dalmát vasút építésénél 
várható nyereségre, részben pedig a legutóbbi 
alaptőke felemelésnél  alakult syndikátus fel-
oszlására vezethető viBSza, mely körülmények 
a spekulációt és a közönséget nagyobb vele-
lekre indították. A többi vezető érték közül 
igen szilárd volt a Rimamurányi vasmű rész-
vény mely különösen az utóbbi napokban ör-
vendett élénk keresletnek és a vezető helyi 
papírok közül a Közúti hosszabb szünet után 
ismét érdeklődés tárgyát képezte. 

Az ipari értékek piacán nem fejlődött  ki 
emlitésreméltó üzlet egyes e kategóriába tar-

Sz. 394-471-1912. vhtó. 
Árverési hirdetmény. 

Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezen-
nel közhírré teszi, hogy a esikszentmártoni kir. 
járásbíróságnak 1912. évi V. 1151—183. Bzámu 
végzése folytán  dr. Nagy Jeuó ügyvéd alap-
és dr. Ady Endre ügyvéd felUlfoglaltatok 
végrebajtatók részére 65 kor. és 639 kor. 68 
fillér  tőkekövetelés s jár. erejéig elrendelt ki-
elégítési végrehajtás folytán  alperesektől le-
foglaltés  646koronára becsült ingóságokra a 
caikszentmártoni kir. járásbíróság 1912. V. 161. 
és 183. számú végzésével az árverés elrendeltet-
vén, annak a korábbi vagy felülfoglaltatók 
követelése erejéig is, amennyiben azok tör-
vényes zálogjogot nyertek volna, alperes la 
kásán Csikbánfalva  községben leendó megtur-
tására határidőül 1012. jul ius 12-lk napján 
d. u. 3 óraja kitüzetik, amikor a bíróilag le- és 
felülfoglalt  csere deszkák, tókefák,  asztalok és 
és egyéb ingÓBágok a legtöbbet ígérőnek 
készpénzfizetés  mellett, szükség esetén becs-
áron alul is el fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követe-
lését megelőző kielégítéshez jogot tartanak, 
amennyiben részükre a foglalás  korábban esz 
közöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző-
könyvből ki nem tűnik, bogy elsőbbségi jelen-
téseiket az árverés megkezdéseig alulirt ki-
küldöttnél írásban beadni, vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a 
bíróság lábiáján történt kifüggesztését  köveló 
naptól számíttatik. 

Kelt Csikszentmárton, 1912. évi julius hó 
1. napján. Ambrus Lajos, 

kir. bír. végrehajtó. 

Brassó, Búzasör 9. 
Egyedüli különlegességi vállalat: 

Divatos szőnyegek, 
Függönyök, garnitúrák, 

Pamlag takarókban. 
Bútorszövetek, matracgradli. 

Legnagyobb raktár linóleumok-
ban és v i a szkos vá sznakban . 

Szálld kiszolgálás I Legolcsóbb árak I 
10-50 

Vau szerencsém nagybec9il tudomá-
sára hozni, hogy Kolozsvárott 

bányamérnöki irodát 
nyitottam. Minden, a bányászat kö-
rébe tartozó és azzal kapcsolatos 
mllszaki munkának ' pontos és cél-
szerű teljesítésére vállalkozom. 
Kutatások vezetése, bírálata, műszaki és jogi 

Ügyeinek rendezése; 
Zértkntatmányok ós bánya-jogosítványok 

megszerzése, természetben való kijelölése és 
térképezése; 

Feltárások Irányítása; 
Banyamunkálatok: leitáró, elóbéxzltd, fejtó-

vágatok, lejtések, akna- és táró-vágások vál-
latatsurü végrehajtása; 

Bányák fiiembehelyesóse; 
Bányaberendelések ét  gépek  megválasztá-

sánál tanácsadás; 
Törvónyuabta felelős  flaemvesetóa  és Uzeui-

könyvek ellenőrzése; 
BányBtérképek készítése; la—52 
BanyaQzletek közvetítése; 
Ásványvizek udoinányoztutása és védd terü-

leteinek kijelölése; 
Iparvanxtak óa utak tervezése, munkálatainak 

vezetése és felügyolcle; 
Mid- és erdóbirtokok kimérése,  térképezése 

és felosztása; 
Sukvélemónyesések működésem fóbti  Iráuyai. 

Kiváló tlsztolettcl : 
Bálás Jenő oki. bányamérnök 
Kolozsvár, Deák Fereno-u. Ifi.  as. L emelet 

Meghívó. 
„ K ö l c s ö n p é n z t á r m i n t szö-
v e t k e z e t B é k á s o n " c z é g 

m évi rendes köznüliiét 
1912. évi julias hó 20-án délelőtt 
10 órától kezdódóleg tartja meg, saját 
hivatalos helyiségében, melyrro a t. 
Qzletrészesek azon figyelmeztetéssel  hi-
vatnak meg, hogy határozat képtelenség 
esetén 1912. augusztus 3-án ugyan azon 
tárgysorozat fölött  tekintet nélkül a meg-
jelentek számára fog  határozat hozatni. 

Tárgyak: 
1. Elnöki megnyitó és a szavazati 

jogok számbavételére egy 3 tagu bízott 
ság kiküldése. 

2. A jegyzőkönyv vezetésére egy 
jegyző, hitelesítésére pedig 2 tag ki-
jelölése. 

3. Az 1911. évi zárszámadások elő-
terjesztése, as azokra vonatkozó igaz-
gatósági és felügyelő  bizottsági jelen-
tésekkel. 

4. Pelmentvények megadása. 
6. Esetleges lemondások folytán  llre 

sedésbe jövendő igazgatósági, felügyelő-
bizottsági és hivatalnokok állásainak 
betöltése. 

6. Esetleges indítványok. 
Az igazgatóság. 

A zárszámadások a közgyűlést megelőző-
leg 8 nappal az intézet hivatalos helyiségében 
közszemlére kllesznek téve s azok a tagok ál-tal me.tekinthetők. 

A szövetkezetnek 1911. év végével 
tágja volt 466 drb. üzletrésszel. 
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Árverési hirdetmény. 
Caobotfalva  közbirtokossága közhírré 

teszi, bogy Báliutsarka nevQ erdőrészben 
90 drb 136 kbm. 680 korona. Közép-
bUkk nevű erdőrészben 428 darab 177 
kbm. 1066 korona szél- által döntött 
fenyőfa  és Somolyó bükkében 15 darab 
18 kbm. bUkkfa  72 korona 80 fillér 
kikiáltási ár mellett Csobotfalva  község 
házánál 1912. évi julius hó 15-én 
d. u. 2 órakor nyilvános árverésen 
el fog  adatni. 

A becsérték 10 százaléka bánatpénz-
képpen leteendő. 

Az árverési feltételek  a jegyzői iro-
dán betekinthetök. 

A fenti  napon és időben fog  eladatni 
Bálintsarka alatti két kert ez évi füter-
inése 80 korona kikiáltási ár mellett. 

Csobotfalván,  1912. junius hó 26-án. 
Pálffy  Andris, Csiszer Pál, 

jegyző. elnök. 

" y i f l i f t f t f w i y i f w i i f i i n i n i n i f w s i 

5HERCZKA GYULA * 
X villanyszerelési vállalata X 
* Marosvásárhely * 

fölér  18. sz. Telefon  352. 
Csillár, izzólámpa és az összes 
szerelési cikkekben nagy raktár. 
Elvállal minden e szakmába vágó 
munkálatokat ugy helyben, mint 
vidéken szakszerQ kivitelben. 

n í i B o i s á s i n 
Magyarország és Ausztria részére 
egyedüli képviselet a „ D i m a 
Lite" szabályozható izzólámpá-
nak (világos és homályos égésre). 

mely áll 2 ssoba, konyha és egy kalön sütő 
házból, eladó. Értekezni lehet Fúleki 
Imre tulajdonossal, Csíkszereda. Kos-
suth L. u'ca (a Városházzal szemben) 

IHodern kutépités. 
Uj kutak épitését cementgyürük-
kel, sülyesztó rendszerrel s kiszá-
radt régi kutak lennebb aülyesz-
tését jutányos áron elvállalom. 

Nagymihály Sándor, 10_ 
cementárugyár és építési anyagkereskedő 
Csíkszeredában, Kossuth Lajos-u. 48. sz. 

A V A S L Á B I M Á R V Á N Y B Á N Y A 
É S T ^ T ^ R ^ T P A T?. T . 

m á r v á n y a n y a g r á / t és l i l t ü n á 
m i n ő s é g ű , m e s z á t a j á n l j a . Az 
alabástrom fehérségű  méBz, mely különösen 
m e s z e l é s r e k i v á l ó a n a lka lmas , a 
telepen Bzekér számra is kapható. 42— 

Betáblázásos kölcsön. Előnyös fel-
tételek mellett első helyen való be-
táblázásra szántó, kaszáló és erdő 
birtokra pénz kölcsön kapható. 

C i m a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

Egy fiatal  tanitóképezdész 
a nyári szünidő alatt szívesen elvállal 
magyar német stb. tántárgyakra oktatást. 

CIM: E L A P K I A D Ó H I V A T A L Á N Á L . 

1911. É V I B O R O K ! 
506 liter som. — 663 liter olasz-
r i z l i n g . — 702 liter leányka. 
740 liter vegyes bor — e l a d ó . 

P a u l M i h á l y 
Zsidvei lakosnál, (Kiskükülló-m.) 

2 - 3 

É R T E S Í T É S . 
Tisztelettel értesítem Csíkszereda és 

vidéke vásárló közönségét, hogy Csík-
szeredában a Piacztéren felállított  sát-
ramban naponta friss  mindenféle  zöld-
séget a legolcsóbban csakis nálam sze-
rezhet be. 

Naponta friss  retek, hagyma, peter-
zselyem répa és az összes korai főzelé-
kek és gyümölcsök nagy választékban 
kaphatók. 

Tisztelettel: 
Muntyán Miklós, 

brassói zöldség- és hulkercskedó. 

A MESTERDALNOK. 
Cipőm szép és tökéletes, 
Beone járni élvezetes, 
Mert ha cipőt szegzek, varrok, 
Rajt' van 

KAUCSUK SAROK. 

9 
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H A L L Ó I É R T E S Í T É S . H A L L Ó I 
Épitési anyagraktár, vasbeton, mükö- és cementárugyár. 

Tudomására adom a nagyérdemű közönségnek, bogy Csíkszeredában, a Kossuth-
Lajos-utoa 48. asáin alatt nagy épitési anyagraktárt rendestem be s azon 
kellemes helyzetben vagyok, bogy a nagyérdemll fogyasztó  közönség részére min-
dennemű épitési anyagút jó és pontos kiszolgálás, olcsó árak mellett eszközlök. 

Állandó nagy raktárom van: 
Mész darabos és oltott. Portlaad-csHont friss  és legkitUnóbb miuóségü. Gipsz staka-
!iir és szobrász. Nád fllzve  stakaturokra és egyéb fák  eltakarására. Valódi aszfalt 
ledillsmez többféle  minőségben. Kollarit bórlemez, mázolást nem igényel, kizárólagos 
eladása. Aszfalt  sIszigetsM lemez és kaucsuk-aszfalt  nedves falak  éa lak;tsok szá-
razzá tételéhez, kátrány és carbolineum fák  telítésére, gomba és rothadás ellen. 
Azbeszt pala igen könnyű és tartós. Teljes lödéseket elvállalok. Vasgerendák bár-
milyen méret szerint. HorayoK cserép agyagból. Vakolat kőpor, Schamotte tűzálló 

tégla és föld  stb., mindennemű épitési és műszaki anyag. 

C E M E N T Á R U - G Y Á R . 
Kutkarikák betonból -80—100, 120, 1 50—2 00—3 00 és 4 00 méter átmérőjű kutak-
hoz, ezek készítését is elvállalom sűlyesztö rendszerrel, nagyobb kutak épitését, 
gőzüzemű berendezéssel készítek magas vízállások megadásával. Cement-cserép több-
féle  színben, betoncsövek, hidak és átereszek készítése. Bston- és műkőiépcsők, szí-
nes járda és burkolati cementlapok gyártása és elhelyezése. Ható- és stsMváluk min-
den nagyságban. — Blok üres tégla, különösen alkalmas istállók és gabonásoknak. 
Virágvizák és talpazatok csinos kivitelben. Kályha alátét lemezek. Kémény- és fsl-
fsdkSvek.  Mindennemű beton- és cementipar-vállalat, granit-terasso beton Btb. bur-
kolatok készítése stb. stb. Nagybani eladásoknál megfelelő  engedmény. A nagyérdemű 
fogyasztó  közönség nagybecsű bizalmával és rendeléseivel felkeresni  szíveskedjék. 

Gyárak és raktárak: Csíkszereda, Ujtusnád és Kézdhrásárhely. 
Szives támogatást kér kiváló tisztelettel: 

Nagymihálv Sándor építész, Csíkszereda. 
15-52 

I 

M 
cS 
LH 

O 
M 
OQ 

Kézimunka szövetmintákkal készségesen szolgál! 

Rnlocpli Priífuoe  kézimunka üzlete, rövid-, szövött és 
PmCDlü n i g j P a kötöttáruk, Brassó, KoloBtor-utca 29. 
Az újévi idényre megérkezett gyönyörű szép választékban, milion, intő, divánpárna 

és gobelin képek. 
Xagy raktár mindennemű kezdett, kész kézimunkák és kézimunka szövetek, Hely-

inek, gyapjú és gynpott fonalakban. 
Dus valaszték lérfi,  női éx gyerek harisnyákban, trikókban úgyszintén férfi  ingek, 

nadrágok, gallérok, kézelők, nyakkendők és zsebkendőkben. 
Kézimunka szövet mintákkal készségeseu szolgál. 33—52 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

LeiüDtányosaliti bevásárlási forrás 
úgymint: hajtápokban, mantlkör-
készlelekbcn, zsebkésekben, pénz-
erszényekben és mindennemű 
külOnlcgcségckbcn, valódi YES 
porcellán púder, Dlanna sosbor-
szesz és Nestlé-léle gyermek 

tápllszt, lőlerakata 
FEKETE VILMOS 

Első Csikmegyei illatszer- és pipere-
kereskedésében, CSÍKSZEREDÁBAN. 

I i 35 
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Szalámi és hentesáruk 
li magyar szalámi május havi ára 
3 korona 90 fillér,  minden további 
• • hóban 10 fillér  áremeléssel. •• 
Vasing fehér  táMás szulonuu áru 1 K 00 í. 
Vastag ÍUst. és paprikás szalonua 1 „ 80 „ 
kolozsvári húsos szalonna 2 r — „ 
Füstölt és papr. szelet szalonna 1 „ 70 „ 
Vadász kolbánz sonka húsból 2 r 20 r 
Nyári szalámi 2 „ — r 
Kzáraz kolbász . . 2 K - I, 
mindennap frissen  készítve kapható 

Theil József  ff 
Medgyes (Erdélyben.) 

14— 
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Árverési hirdetmény. 
Várdotfalva  közbirtokossága közhirró 

teszi, hogy a Somlyó patakaban 252 da-
rab 79 kbm. feuyőfa,  474 korona. Tol-
vajos ncvQ erdőben 304 darab fenyőfa 
150 kbm. 900 korona és a Nagysomlyó 
blikkében 70 drb bükkfa  60 kbm. 180 
korona kikiáltási ár meltett, Várdotfalva 
község házánál 1912. évi julius hó 
15 én d. e. 9 órakor nyilvános árve-
résen el fog  adatni. 

A becsérték 10 százaléka bánatpénz-
képpen leteendő. 

Az árverési feltételek  a jegyzői iro-
dában betekinthető. 

Várdotfalván,  1912. junius hó 28. 
Pálffy  Andris, párkos Dénes, 

jegyző. biró. 

A MIKÓ-UTCÁBAN :: 
egy uj kőház, mely áll 4 
szoba, konyha kamaráitól 

örök ár on 

e l - A - D Ő . 
Értekezhetni lehet a tulajdo-
nossal Miko-utca 12. szám.:: 

NA<íy E R D Ő B I R T O K O T K E R E S E K 
megvételre 10.000 kat. holdtól 30.000-40,000 kat. 
holdig terjedő komplexumban. — írásbeli ajánlatokat ké r : 

Schwartz Gusztáv banküzlet, Budapest, V. ker, Gizella-tér 6. 

& 

R nagyérdemű hölgyközönség becses íigyelmébel 
Becsi és budapesti körutainból hazatérve, szives tudomására hozom a nagyér-
demű hölgy közönségnek, hogy Csíkszeredában a Rákóczi-utcában levő 
dohánytőzsde mellett, a mai kornak megfelelő  és a legkényesebb igényeket is kielégítő 

NÖI KAhAP D1VATTERMET 
* * * * * * * * * * * É S tyOPELLEK S Z E R I N T * * * * * * * * * * * 

FÜZŰKÉ5Z1TÖ MŰHEhYT 
nyitottam. Raktáron tartok párisi és bécsi model 1-kalapokat, úgyszintén minden e 
szakmába vágó divatcikket. Elvállalom mindennemű kalapoknak Ízléses díszítését és át-
alakítását. Gyászkalapokat raktáron tartok. Mérték szerint készítek megfelelő  módon: 
fűzőt,  haskötőt, hátegyenesitőt és melltartókat; minden e szakmába vágó cikkek javítását 
és takarítását pontosan és jutányos árban eszközlöin. A t. hölgy közönség jóakaratú támo-

gatását kérve és biztosítva a pontos kiszolgálásról, vagyok tisztelettel 

Ligeti Samuné női kalap divatterme Csíkszeredában. 
2 0 - 2 6 
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0. oldal. C S I K I L A P O K 
27. éréin. 

6ÉKÜZEMÖ ASZTALOS VÁLLALAT CSÍKSZEREDA, VÖRÖSMARTI-UTCA 21. SZÁM. 
• . ... . . _ . ... Í  i..ei ... i . n B A . n irAnaí 4lt.ftl  lnHnlor>7ní »9! Elvállal ugy épület- mint butor-asztalos munkákat bármily kívánt kivitel-

ben. — Saját rendszerű ablakok alkalmazásával bármely ház ablakait 
iiiiiiiiMiiiiMitiiuMiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 10 nap alatt elkészíti. nu.»... 52 

Elvállal különösen épület munkákat szakszerű gépei által kidolgozni az 
asztalos-mester uruknak mérsékelt munkadíj ellenében és a megmunkáló 

.„,,, „ anyagot el- és visszaszállítja. 
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Inga-, fali-,  ébre ««tó- és webórák állandóan nagy raktáron. 
a- ' ' " " ~ 

FIGYELEMRE MÉLTÓ! 
Olcsó munka nem mindig olcsó, mert sokszor csalódik az ember 
benne és akkor késó a bánat, ezen tapasztalat szakmánkban több-
ször fordul  eló, mint bármely más iparágnál, mert a nagyközön-
ség az órajavitásnál teljesen :iz órás őszinte és lelkiismeretes 
munkájára van utalva. Egyúttal tudatni kívánom, hogy Uzletem-
beu bizományi raktárt rendeztem be, hol raktáron tartok mindig 

M i n d e n n e m ű ó r a - , é k s z e r - é s l á t s z e r é s z e t i c i k k e k e t 
s azt szolid és jutányos árban bocsátom a m. t. vevőközönség 
rendelkezésére. Minden egyes cikkért, mely üzletemből lesz véve 
és általam javított órákért szavatolok. Az eddigi szives pártfogást 
ezúttal is megköszönve, jövőre nézve is kérve, szíveskedjenek 

— bizalmukkal megtisztelni, vagyok kész szolgálattal: 
BREZINA F. órás, ékszerész és látszerész, Csíkszereda, Kossuth L.-utca. 

48-52 

L , 
Óralánook, gyűrök, fülbevalók,  fsemavegek  óa hőmérők állandóan kaphatók I 

URAM! Ha Ön súlyt helyez egészségére, 
Ha azt akarja, hogy jó kinézése legyen, 
Ha azt akarja, hogy nyugodt álma, jóétvágya legyen 
Ha erejében gyarapodni akar 

C S A K D R É N E R - S Ö R T I Ó Y É K ! 
Kapható Csíkszeredában üvegekben: a jobb kávéházakban, vendég-
lőkben és az összes jobb fűszer-  és csemegekereskedésekben. 

P â x a J c t â j G s U c - T - á r x x i e s ' y e r é s z é r e : 

Niszel Fivéreknél, Csíkszeredában. 
Dréher-féle  poharas s ö r — n a p o n k é n t f r i s s  c s a p o l á ^ — 

csakis özv. Nagy Istvánné „ Z ö l d f a "  vendéglőjében, 
az Európa-szállodában és a vasúti étterembe kapható. 

(151 24-52 

ţHifWţMWIWIMBIWIiiHB1 

1 kilogramm prima struc-pamut 9 korona. 
irro I m i rxiim i mimiraTfli 

Értesítési 
' - Van szerencsém • t. hölgyközöuség szives tudomására hozni, '•ogy a mamzelem 

P á r l s b a n volt tanulmány uton, a honnan február  hó eisején jött vissz;,. 

S Z E Z O N S Z E R Ü ÚJDONSÁGOK 
március hó elejétől már raktáron vannnk. Színházi sáli újdonságok már megérkezik. 

A t. hölgyközönség szives pártfogását  kérve, maradok kiváló tiszteletiül: 

M Á T H É J Ó Z S E F n ö i d i v a t k a l a p - é s r ö v i d á r u - ü z l e t e , 
Csíkszereda, Kossuth Lajos-utca (Griinwald Albert-féle  ház). 

47—52 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 
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Van szireiirsém a nagyérdemű közönség becses tigvelmét felhívni. 
niisze. int a Rákóczi-utca 23. szám alatti saját házamban l.-v.i 
N Y K R O K S KS K Á I U M T O S ÜZ L KT K M 15 K N 
minden e szakmába vágó munkák elliészitését a legnagyobb készség-
gel vállalom és ezt csinos kivitelben, olcsó áruk melletr pontosan elké-
szítem. línktáron ti.rtok a mui kornak meglelelö, niimlenléle nagyságn 

R U G A N Y O S D l V Á N O K A T KS MATRACOKAT 
azért, hogy üt „líudenki beszerezhess* szükségletét ép oly olcsó 
árban, mint bármely nagyobb városban. — Továbbá tmlutom ...ég 
a mélyen tisztelt közönséggel azt is, hogy állandóan raktáron tartok 

KÜSZ Ulti KOCSIKAT É S URI S Z Á N K Ó K A T . 
Végiil a n. é. közönség szives figyelmét  lelhi-
voni azon körülményre, hogy a kocsik, vala.ui.it 
minden e szakba vágó muukák javítását el-
vállalom. Magamot a mélyen tisztelt üözön-
ség jóindululatn pártfogásába  ajánlva, marad-

tam kiváló tisztelettel: 

B á j e r F e r e n c z , nyerges és kárpitos Csíkszeredában. 

16—26 
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* Vegytisztítás, jf 
Női és férfi  legkényesebb ruhák ) f 
olaj, degenyeg, szurok, tenta, zsir, ) f 
rozsda, kávé slb. foltok  vegytisz-
titását, továbbá miuden e szak-
mába vágó munkát gyorsan éa 
poutosttn teljesítek. Áldozatot és 
fáradságot  nem kiméivé e szak- J f 
mába teljesen kiképeztem mugu-
mat. tízives pártfogásukat  kéri 

J Ö s M a V £ a e z e e H" 
2 férfi  szabó és vegytiaztitó, G'.sikszeiv.i.i. ^ 

Itákóczi-utea Ki. szátu. ^ 

Schvarcz József  és Társa 
B u d a p e s t , Váczi-körut 53 sz. 
— Alapítási év 1884. 

S z a b a d a l m a z o t t V e n t z k i 
g ö z t a k a r m á n y f i i l l e s z t ö 

65,100, KiO, 300 és 620 liter Űrtartalom. 
FUlleszt 40—60 pe rc a l a t t . 

Hordozható páMafozö  üstök. 
100 - 400 liter ürlarlalotn. — Az uj 
szeszadótörvény előírásai szerint. 

A n g o l m a r h a - é s l ó n y i r ó -
g é p e k é s o l l ó k . 

68 
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Ha olcsón és jót akar vásárolni, tegyen próbát! 

Krlhivom a figyelmét  a t. bútor- és varrógép vásárló közönségnek', hogy 
bárki mielőtt hutort és varrógépet vásárolna ne mulassza el raktáromat 
megtekinteni, hol az összes raktáron levő toll t o r o d a t , úgymint: 

E B É P L Ő - , H Á L Ó - , S Z A L O N - É S I R 0 P A I B E R E N D E Z É -
S E K , B Ő R G A R N I T Ú R Á K , P I V Á N Y 0 K É S tyAPRÁCOK 
minden kivitelben és rendkívüli nniy választékban, valamint a legjobb gyárt-
mányú rurt'óijéfiek,  kerékpárok,  f/rum<ifonok  én lemezek,  melyek 
igen jutányos árban és kedvező fizetési  feltételek  mellett lesznek elárusítva. 
Minden tőlem vásárolt varrógépért 6 és 10 évi jótállást vállalok. Varrógépeket 
'27  frttól,  gramafonokat  20 frttól  és kerékpárokat 55 frttól  fennebb  árusítom. 

V A R R Ó G É P E K - , K E R É K P Á R O K - É S Ö R A N | A F 0 N 0 K -
hoz mindenféle  nlkatréxzek  kaphatók. — Javításokat  a leyjutá-
ui/osabh  árért  eszközlők,  jótállás  mellett.  Maradok kiváló tiszteletei 

A c k e r m a n n I g n á c z , b ú t o r - é s v a r r ó g é p n a g y r a k t á r a 
Csíkszereda, Kossuth L-utca 9. sz. (Lukács Juliska-féle  bérpalota). 
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V I P O R É S T Á R S A 6 Ő Z F Ü R É S Z E C S I K S Z E W T S I M O N 
állandó raktárt tart mindenféle  faanyagokban,  u. ni • j | j 

DESZKA, LÉC, PALLÓ és ÉPÜLETFÁBAN | 
mindenféle  méretben és mennyiségben. p ! 

H u l l a d é k l é c ( c á n d r a ) é s m á s m a r a d é k o k v a l a m i n t f ű r é s z p o r 1 
^ l a n a i a n H:eiptua.tó. 3 7 _ K I 

M i n d e n s z o m b a t o n b é r v á g á s o k a t e l f o g a d n a k .  I 

Hosszurovó Cement Födélcserépi 
m - m m m m m m m m m m a ^ d ^ e ^ , " » « r t « l M t a r t ó s s á g i , I g e n k ö n n y ű f ö d ő a n y a g ,  o l c s ó á r o n k a p h a t ó ^ ^ ! 

j ^ H ^ j r t ^ s z . Portland cementgyárnál Kugler éa Társai, Brassóban. | 




